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ÁszBmély|ogok kiterjesztése.
(Az uj polgári törvénykönyv személyjogi része.)

Ipolyság, február 10.

A magyar általános polgári törvény- 
könyv reformjának tervezetén már évek 
óta dolgoznak az igazságügyminiszté­
riumban. A munkálatok most eljutottak 
odáig, hogy a személyekre vonatkozó 
rész a bírálati anyag egybevetésével 
megjelent. A lapok már Írtak egyről- 
másról, amit a tervezetnek ez a része 
bátor, modern felfogással jogbővülést 
foglal magában a személyekre nézve, 
és e téren is alaposan rendezni igyek­
szik a zavaros, szertefutó, bizonytalan­
ságba vesző, a szokások ingatag alapján 
labilisén nyugvó jogviszonyokat. Teljes 
terjedelmében ismertették különösen 
azt, hogy a nagykorúságot az uj tör­
vény a 24-ik betöltött életévről a 21-ik 
évre szállítja le. De tartalmaz ez a 
tervezet más érdekes reformokat is, 
amik már természetüknél fogva is a 
legáltalánosabb érdeklődésre tarthatnak 
számot. Ezeket a közérdekű reformo­
kat óhajtja e cikk az olvasó előtt 
megvilágítani.

A kiskorúság meghosszabbításáról 
intézkedik a többi közt a tervezet. E 
meghosszabbítást az uj törvény is ko­
difikálja, de nem zárkózott el az ellene

felhangzott észrevételekkel szemben. 
Minthogy az uj törvény a nagykorúsá­
got már a 21-ik évre állapítja meg, 
számolni kell azzal, hogy akadhat olyan, 
aki még fejletlen e korban a nagyko­
rúsággal járó jogokra, Ez a megszorí­
tás azonban csak három évre történhetik 
és elmegyengeség, tékozlás, iszákosság 
eseteiben is kimondandó.

A kiskorúság meghosszabbításának 
ellenkezője a törvényes időnél előbb 
való nagykorusitás. Itt a tervezet a 
szülői beleegyezést, mint szükséges 
kelléket akarta kodifikálni. Ez ellen 
sok felszólalás hangzott fel, mert nem 
lehet a nagykorusitást a szülői önkény­
től függővé tenni. Épp ezért a most 
megjelent munkálat már törli a szülői 
beleegyezést a nagykorusitás kelléke­
inek sorából.

Rendkívül fontos és üdvös az az 
ujitás, hogy az uj törvény szerint 
nemcsak a nő, hanem a férfi is nagy­
korúvá lesz a házasság által. Az eddigi 
állapot igazán méltánytalan volt. Pél­
dául egy 23 éves férfi, ha meg is nő­
sült, azért kiskorú maradt, szüleitől 
eltartást követelhetett, viszont a szülőt 
a házas fiú vagyonán kezelési és ha­
szonélvezeti jog illette meg.

Ezzel szemben egy 15—16 éves 
leány, ha férjhez ment, önállóan ren­
delkezhetett vagyonával, ha pedig

16—17 éves korában özvegységre 
jutott, nem tarthatott jogot arra, hogy 
szülei eltartsák.

Ez tehát visszás állapot volt. A 
törvénytervezet mégis fenn akarta tar­
tani az eddigi állapotot, de nem zár­
kózott el a megokolt kifogások elől 
s az uj munkálat már azt a megoldást 
ajánlja, hogy a férfi is legyen minden­
esetre nagykorúvá, ha megházasodik.

Nem érintjük a munkálatnak az 
egyesületekre, az alapítványra, a gazda­
sági-egyesületekre, köztestületekre és 
közintézetekre vonatkozó részét, mely 
inkább csak a szakköröket érdekli. 
Ismertetjük ehelyett azt az ugyancsak 
nagyfontosságu újítást, mely régi hi­
ányon van hivatva segíteni és ez: a 
személyiség védelmének kiterjesztése, 
ami népszerűén azt jelenti, hogy a 
polgári törvénykönyv a jövőben etikai 
javakat is védelmébe fog venni, nem 
úgy, mint eddig, csak anyagi javakat.

Eddig csak vagyoni érdeket védel­
mezett a magánjog. Akinek valami jog­
sérelem nem okozott számokban kife­
jezhető vagyoni kárt, hiába fordult bí­
rósághoz, nem volt az ő javára parag­
rafus. A szabadság megsértésére, a 
testi épség, egészség, becsület, név, 
képmás és levéltitok megsértésére 
büntetőjogi szankció ugyan van, de ha 
az ezáltal okozott anyagi kár fix ösz-

^jsesztendő, hisz essfencíö.. 1 Az első szerelem sikolya.
Tíz esztendő, húsz esztendő, — 
Ahogy majd a sorsom adja, 
Ahogy éppen útban úr majd 
Az elmúlás forgatag ja.

Nem kívánok idő előtt 
Lehullni az életfámI 
S nem félek, hogy harcom közben 
A békés sir elém tárul.

Hosszú harc lesz ? végig küzdőm, 
Mennem kell már ? semmi, — éltem; 
Itt fönn nem volt nyugovásom, 
Megnyugszom majd lenn a mélyben.

Ez az élet nem oly bus, hogy 
Halni vágyjam mindenáron, 
Annyi fénye még sincsen, hogy
Válni tőle nagyon fájjon.

Hát csak bölcsen : lesz, ahogy lesz., 
Ahogy majd a sorsom adja, — 
Játszadozz csak életemmel 
földi végzet forgatag ja !..

Sajó Sándor.

Irta: .Jankovich I.ajos.

Szokatlan korai fölkelés, szokatlan zűr­
zavar uralkodott akkor báró Oszlányiók- 
nál. Nagy dolog is biz a. Fürdőre mennek. 
Nagy dolog már azért is, mert Olga ba- 
ronessz még soh’som volt semmiféle für­
dőhelyen. Szóval hát megvan az öröm. 
Négy hétig lesznek oda. „Sok lösz a költ­
ség“ sóhajt a harpagon papa. „Hadd el 
lelkem’“ itthon is megy a pénz, ott leg­
alább szórakozni is fogunk. Meg hát Olga 
som volt eddig sehol; igaz, hogy még 
fiatal, de hát ép azért, hadd mulasson” 
mondd a mama, egy igen müveit és még 
mindig szép nő. „Isten neki, menjünk hát. 
Több is veszett Mohácsnál“ nyugodott 
bele a báró.

Képzelhetni Olga izgatottságát o döntő 
párbeszéd alatt. Do hát régi dolog már 
az, hogy a majoritás g.> őz. A bárónő és 
Olga hát győztek.

Végre elérkezett az utazás napja. Fel­
ültek egy kupiba. Pár állomás, unalmas 
álmos úti társ és colnál vannak.

Oszlányiók nem éppen távol eső für­
dőre, B-F. ro mentek, hol nemcsak a be­
tegek kerestek üdülést, hanem az egész­
séges mulatni vágyók is kitűnő mulató

helyet találtak. Oszlányiók is csak szóra­
kozás kedvéért mentek oda.

Éppen a tetőpontját érte az évad, mikor 
a báró-család oda érkezett. A közelben 
lakó földbirtokosok már javában parádéz­
tak úri fogataikkal, nemes lovaikkal.

Fürdőhelyen hamar mogotthonosodik az 
ember. A megérkezés után pár órával 
Olga szüleivel már a tágas parkban sétált 
bámulva a remek exotikus növényekből 
álló gruppokat.

Volt sok szép hölgy, óriási fényűzés 
pompa, evikkoros és monoklis urak. Szóval 
volt ott elég „fess világ.“

És ni, a zene rákozdi. Olga — ki a ze­
néért rajong, — képes ezért minden mást 
elfelejteni. Legalább azt mondta egy fiatal 
embernek, hogy nem hinné, hogy Franci 
bandája jobban húzná ő felsége a király 
előtt is A báró szintén ráakadt nohány 
pesti barátjára Tíz órakor azonban már 
hazatértek, mert hát kellemes társaság 
ide, kellemes társaság oda, de győzött az 
álom s főleg az úti fáradság.

Eltelt pár nap, anélkül, hogy valami 
érdekesebb alakra bukkant volna a szép 
Olga.

Már egy hete időztek ott, s ő dacára a 
kiindulásoknak, pár pikniknek - mégis 
unatkozni kezdett. „Csak az isteni zene 
tartja még bennem az életet“ mondá az
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szegben nem volt kifejezhető, akkor 
a jogsértőnek kisebb-nagyobb megbün­
tetésén kívül, a sértett más elégtételt 
nem kapott.

A jövőben másként lesz. Az uj tör­
vény kontroálja az úgynevezett abszolút 
személyi jogok fogalmát, és ezeket 
úgy védelmezi, mint a dolgok birtokát. 
Vagyis, ha valaki megtámadja az én 
egészségemet, becsületemet, szabadsá­
gomat, stb. akkor az uj törvény nekem 
paragrafust ad, hogy a zavaró körülményt 
elhárítsam és az elégtételt magkapjam. 
Ezenkívül természetesen a kártérítési 
igényeimet is biztosítja az uj törvény.

Nem győzünk eléggé rámutatni, 
milyen üdvös ez a reform. Például, 
amit eddig nem tehetett senki, most 
sikeresen tiltakozhatik törvény utján 
a képmásának illetéktelen sokszorosí­
tása ellen, stb. A női becsület hasonló 
képpen polgári jogi védelemben is 
részesül. Csak kár, hogy noha voltak 
ily tartalmú felszólalások, ezt a védel­
met nem terjesztették ki a hitelre, a 
munkaerőre, az életre, a telefontitokra, 
a mely eltérően a levéltitoktól, edd ig­
eié a jogsértői zavarásoknak teljes sza­
badjára van hagyva. Mintnogy azon­
ban ez a tervezet még nem az utolsó 
szó az uj polgári törvénykönyv mun­
kálataiban : remélhető, hogy e liberá­
lis kiterjesztés még meg fog történni.

Ipoif/St, .. bbruár I
A ss úllanip megszer­

zése. A belügymii -rh ,hi a tiirvóny-
hatóságok első tisztvisel ufc, h így a német biroda­
lom polgárai felvehetik a ma gyár .állam kötelékébe 
anélkül, hogy a nőm !• mii ha, ü kéből való 
elbocsáttatásukat ti > ' kellene.

Mesjhossfaltí o va uvi előmunká­
lati Bngedély elem ügyi miniszter
Laszkáry Gryula í iMnirtokosnak a mkir.

elkényeztetett gyermek, ki - eper-aj kait da­
cosan félre vonva Pedig vájjon mért unat- | 
közik ? Hisz mint egy kis királynőt, úgy 
körülvettek az elegáns, előkelő fiatal em­
berek. Vagy talán bántja őt, hogy a várt 
érdekes alak nem akar feltűnni? . .

Másnap este hang ersony volt, a moly 
kitünően sikerült. Bálinliíy Lajos báró , 
pompásan játszotta zongorán Chopinját. 
Deményi Ilona kitünően énekelt. A kis 
Miklós gróf kifogástalanul cimbalmozott, 
Miklósiulvy Mária, a gazdag bankárleány 
és Maiéity Lnos végzett joghallgató egy 
igen szép kellős áriával gyönyörködtették 
a hallgatókat. A bájos kis Km mi kom tessz 
- leszámitva pár gixert — nagyon jól 
hegedül. Az oroszlánrész azonban Oszlányi 
Olga baronessznok jutott. Frenetikus tap­
sokkal fogadtak. Hát még mikor eljátszotta 
Hiszi „\ also bri!lnnto“-já1. A közönség 
magánkívül volt a bámulat ós elismerés­
ül!. Már maga a gyönyörű jelenség is ha­
tott, hiit meg az a pompás, nagy bravúrral

államvasutak Balassagyarmat állomásá­
tól Erdő meg, Zsóly, Szklabonya, Kisuj- 
falu, Kis kürtös, és Nagykürtös, iránya 
han Kékkőig valamint S/.klabonyától 
Ebeck és Alsófehérkuton át Felsöfehérlcu- 
tig vezetendő keskeny (070 cm ) eset­
leg rendes nyomtávú gőz vagy villamos 
vasút-vonalra kiadott illetve meg­
újított előmunkálati engedélyt egy év 
tartamára meghosszabbította.

A TÁRSASÁG.
Miltjen a férfi ideál?

(A Honfi Lapok újabb pályázata.)

Az a rokonszenves érdeklődés, molylyel 
a Hont! Lapok olvasóközönsége múltkori 
pályázatunkat kísérte, hajlít bennünket 
arra a készségre, hogy ilyen pályázatokat 
olvasóink kedvére ezentúl állandósítsunk.

Tehát ezennel újabb pályázatot nyilunk.
Múltkor az volt a pályakérdésünk : Mi­

lyen a női ideál? most pedig ennek ellen­
kezője a feltett kérdésünk :

Milyen a fél fi ideál?
Pályától tételeink :
1. Kizárólag hölgyek pályázhatnak.
2. A jonua lényegtelen, levelezőlapon is 

beküldhető a felelet.
3. Egy pályázó több felelettel is pá­

lyázhat.
Siffre alatt is lobet pályázni, de a pálya­

díjnyertes magát megnevezni köteles, kü­
lönben a dijat nem adjuk ki.

4. Határidő IQ04. év április elseje.
5. A legjobbnak Ítélt felelet pályadija : 

egy értékes irodalmi dispnii.
6. A pályázatot ogy általunk felkérendő 

három tagú hölgvbigittság fogja eldönteni.
Kérjük kedves hölgy olvasóinkat, hogy 

a mi gyönyörködésünkre, és olvasóink 
épül lsére, minél nagyobb érdeklődést tanú 
sitsanak újabb pályázatunk iránt, és mi­
nél többen küldjenek be pályafeleletet.

A már szépen érkező pályafeleletok 
közlését a Hanti Lapok mai számában 
kezdjük meg.

*

1.
Ideál ? hát akad férfiben is ideál, a mikor az 

nőben is olyan ritka ? Igenis, akad. Mert csak az 
kell, hogy szeressük ... és nem tekintjük: szép-e, 
jó-e, nemes-e, csak a mienk és csak szeretjük.

Egy asszony.
2.

Ismertem egy férfit. Hatalmas nagy szál ember 
volt, mint az erdei jegenye, és széles vállai könnyedén 
elbírták azt a kicsi asszonykát, a ki szerelmesen, 
hízelkedve ráborult. És az asszonyka nem csak az 
ura vállain érezte jól magát. Megcsalta . . . azt a 
jó, a derék, a becsületes férfiút, a ki őt olyan gyön­
géden, olyan igazán szerette . . .

A férfi megtudta . . . Mint a tomboló orkán, tört 
ki fájdalma leikéből, és mint a villám sújtott le ve- 
télytársára . . . Megölte . . .

Az asszony remegve nézte a fölséges, égiháboruhoz 
hasonlatos haragot, a mely azonban megbékélt, és 
a zivatar után kisütött az engesztelődés szivárványa.

A férfiú, a hatalmas, erős, igaz és nagy férfiú 
megbocsátott, és az asszony alázatos ragaszkodással, 
makacs szerelemmel igyekszik méltó lenni hozzá.

Íme: ilyen szerintem a férfi ideál.
Gemma.

3.
Ideálom az igazi magyar férfiú! Mert, ha igazi 

akkor Ö a férfiúi erények összege: Igazság, bátorság, 
vitézség, őszinteség, ész, erő, akarat,szó kimondás, 
következetesség, szerelem, szeretet, hajthatatlanság 
stb. stb.

Ennél szebbet festeni nem lehet!
Mi hozzá képest csak gyönge nők vagyunk.

Goldberger Miklósné.
4.

Tisztelt Szerkesztő ur!
Becses lapjában megjelent pályázatban én is részt 

óhajtok venni. És pedig kiírom hogy: Az én ideálom: 
egy magas termetű, fekete hajú és szemű, költői haj­
lamokkal megáldott férfiú. Mit találok benne ideá­
lisnak ? Azt magam sem tudom. És mégis ideális 
egy alak. Mussette.

5.
Az uram kártyás, szivaros és kopasz, — én fiatal 

vagyok és unatkozom, — agy-e, el tudja képzelni 
hogy életem párja nem az ideálom ? . .

Lili.
6.

A férfi mindjárt nem csúnya, ha egy fokkal szebb 
csak az ördögnél..

Ki nem állhatom a szép férfiakat.
Az ördög, — ez az én ideálom . . .

í—n.
7.

Milyen a férfi ideál?
Magyar asszony „ideál“-ja — a férje kizárólag 

— akit szép és jó oldatáról kelt ismernie — a mit 
mi asszonyok be is bizonyítunk.

A „mama ideált“ — az urak már ismerik, erre 
nem kell felelet. ? !

Paksyné.
a

Többet ér egy ifjú pásztor,
Mint egy vén király . . .

A. Z.

előadott játék.
Ü lett az est bőse, királynője. Teljesen 

elborították szebbnél szebb virágokkal.
Elhangzott az utolsó taps is, a közönség 

eltávozott, hogy félóra múlva ismét vissza­
térjen, mert a hangverseny után bál kö­
vetkezett.

Olga, a gyönyörű Olga remekül festett 
fehér moan -antik toalettjében, mely valódi 
csipkével s itt ott kedvenc virágjával, 
néhány havasi gyopárral volt díszítve. — 
Szőke, kombin fürtökkel környezett üde 
gömbölyded arca eszményi szép volt. Éj 
szemei páratlanok; haj ! a ki egyszer be­
lőjük talált tekinteni, nem feledte többé..

— Nos meg vagy-e velem elégedve Ma­
rion ? kérd iszobnlányát, a ki a nagy álló tü­
körbe nézett, bámulván fiatal úrnője kar­
csú gyöngéd magas termetét.

Oh 1 — felelt a csinos szobacicus,
ki nz öltöztetés munkáját végzé, — kevo- 
set mondok, ha azt mondom, legszebb te­
remtés a világon.

— Te hízelgő, most menj. jelentsd a 
mamának, hogy fix und fertig vagyok.

— Előre bosszangatják már, hogy te­
hát ma fog elkövetkezni ; most miután 
mindezzel készen van, következik az első 
bálba menő leánykák olmaradhatlan, el­
kerülhetetlen lámpaláza. Felkacagott.

Tündérfényben úszott a bálterem. 
Olga egy rendező karján lépett be. Min­
den szem feléje fordult, de ő nyugodtan 
haladt végig a termen, nem érdekelte 
senki, semmi.

— Mily szép fiatal leány, de nagyon 
büszke — suttogják a nők.

— A bál királynője ! hangzott a fiatal­
ság között.

Kezdetét vette a tánc.
Olga szeretett táncolni, de „azt is fleg­

matikusán“ jogyozto meg egyik ismerőse, 
ki folyton hideg nyugalmát gúnyolta.

Fiír tánc után fáradtan dűlt Olga ogy 
alacsony bársony zsöllye re mamája mellé. 
KörűIjártattf szop szemeit a termen Szép,
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— A kalikó bál. Általános izgatott­
sággal és érdeklődéssel várja bálo/.ó if 
juságunk a szombat estét. A tavali 
terméketlen farsang után valóságos 
csoda számba menne, ha valaki nem 
lenne ott a szombati kalikó bálon. A 
rendezőség gondoskodott, hogy a nagy­
terem karzatját is igénybe vehesse a közön­
ség s 1 koronás személyjegyeket bo- 
csájtott ki, melyek előre is válthatók 
Polgár I. üzletében.

— 1 jtsíi’.w-V“'. Groszmann Márk vámosmi- 
kolai kereskedő eljegyezte Sehvarez Janka kisasz- 
szonyt Vámosmi kólán.

- Házasság. Székely Gyula kir. törvszéki 
aljzó' e hő 10-én vezette oltárhoz Perőcsónyben 
Salamon Arnold uradalmi erdőmester leányát, 
Nellike kisasszonyt.

— Szivárvány februárban. Ritka 
természeti tüneménynek voltak tanúi e 
hó 11-én csütörtökön Ipolyság lakosai. A 
keleti égen hatalmas ivü, élénk szinü szi­
várvány tűnt fel, és huzamosabb ideig 
tartott, mig ismét belovoszott a februári
ég szürkeségébe- — Saját időjósunk a 
tavasz mielőbb való bekövetkezését és
szép időjárást jósol a tüneményből, és 
úgy hisszük, hogy mindenki őrömmel 
szeretne uj jósunknak igazat adni.

— Három szent töri. se. Parisból
jelentik fővárosi lapkollégái oknak, hogy 
a Le Rappel római értesülése szerint a 
pápa elrendelte, hogy három szentnek a 
nevét törüljék a naptárból. Ez a há­
rom szent : Szent Szixtusz, Szent Rippolil 
és Szent Félix. A tudósítás szerint legkö­
zelebb utasítást kapnak a püspökök, hogy 
e három szentre vonatkozólag ezentúl 
semmiféle vallásos tiszteletet ne enge­
délyezzenek

— Miniszteri felülvizsgálat. A
kereskedelemügyi miniszter az Ipolyság— 
esztergomi—székesfehérvári állami köz­
úton épült Ipolyhidak felül vizsgálatát n hó 
23 ára tűzte ki. A helyszíni szemlét Petz 
József miniszteri főmérnök fogja vezetni.

— Uj ügyvéd. Kálmán Gyula dr. Kinszky 
József földbirtokos sógora e hét folyamán tette 
le a budapesti egyetem jó sikerrel az ügyvédi 
vizsgát.

— Arany lakodalom Horec\ky And­
rás kir. ügyészségi hivatalnok Horeczky

igen elegáns közönség volt jelen, de 
egyetlen érdekes alak som, mely neki 
feltűnt volna, már pedig hát fürdőhelyen 
elvárhatni valami extra teremtéseket.

De ni, ki az a magas, karcsú, fiatal em­
ber, ki itt a főtormet a kisteremtől elvá­
lasztó oszlopok egyikéhez támaszkodva, 
oly ogykodvün tokintgot széjjel? Sehol 
sem állapodik inog tekintető pedig volt 
szép hölgy „quantum satis.“ Ah, most 
rám néz — fűzé tovább gondolatait a 
flegmatikus (?) Olga; — de mily hossza­
san, szinte haragszom, nem szeretem, ha 
néznek. Ejnye, do mit lát rajtam ? Iste­
nem, csak nőm áll görbén a frizurám ? 
Vagy talán ez a hajamba tűzött ártatlan 
kis havasi rózsa nyerte úgy meg tetszé­
sét? Na, de már mégiscsak elég lenne. 
Elfordulok. Nem fordítja többé rám a 
szemét, másfelé néz. Időt nyerek : most 
ón veszem szoinügyro őt

Rendkívüli elegáns ur lesz, ki — persze 
— szórakozni jött ide, de nincsenek is­
merősei. Ejnye no, mórt nem ügyes, mint 
amennyire szop és mórt nem kór fel egy 
rendezőt, hogy itt-ott mutassa be. Arany­
fátyolba burkolt önzés. Klasszikus szép­
ségű fejét oly magasan hordozza, mint 
egy Akhilles. Gyönyörű hullámos fekete 
haja a homlokára hull és ő arisztokrati­
kus kezével izgatottan félre simítja az 
akaratos fürtöket.

Guidó vm. kiadó édes atyja e hó 6-án 
ünnepelte szűk családi körbon házasságá­
nak 50 éves évfordulóját. Nagy isteni ál­
dás, aki ilyen ritka határállomást oly 
boldog egyetértésben tud megérni.

— Szaporodnak a tejszövetke­
zetek. Megyénk gazdaközönsóge helye­
sen és célszerűen fogta föl a tejszövotko- 
zotok nagy gazdasági és anyagi hasznát 
és egyre újabb tejszövotkozotek alakulá­
sáról adhatunk hirt, legutóbb Cseri, Beid, 
és Németi községek alakítottak tejszövet- 
kezetot, a melyek már működésben van­
nak, és itt jegyezzük meg, hogy azokat 
Polivka János dobronyai mérnök, kitűnő 
tojszövetkezot berendező rendezte be. — 
Községeink a maguk érdekében helyesen 
teszik, ha a tojszövetkezot berendezése 
előtt útbaigazításért Polivka Jánoshoz 
fordulnak.

— Az „Iparos Kör“ közgyűlése. 
Az Ipolysági „Iparos Kör“ o hó 7-én vasár­
nap délután Baán Máté elnök elnöklete alatt 
közgyűlést tartott, a melyen leszállították a 
tags.igi dijakat, és elintézték a kör folyó 
ügyeit. — A közgyűlést megelőzőleg a választ­
mány Himmler Sándor dr. elnöklete alatt 
uj tagokat vett fel, és pedig: Schieiber Ala­
dár plébánost, továbbá Heffcer Ili kard, Já­
vor 13. Lajos, Siposs Antal. Heger Ferenc, 
Zsóka György, Vauké János, Rohrich Mik­
lós, Szk léniát1 Gusztávot

—• zsidó liitközsógbífl. Az Ipolysági 
stkvó zsidó hitközség képviselőtestülete e hő 
9-én Vennes József hitk. elnök elnöklete alatt 
ülést tartott.

— Adotmínyok nz iiiolysógi rk. 
templom festésére. Az Ipolysági r. kát. 
templom festésére újabban következő adományok 
érkeztek : 1. A régi temetkezési egyesület 100 
korona. 2. Az állami és megyei hivatalszolgák 
által rendezett mulatság tiszta jövedelme 38 kor, 
3. Ráth Béla dr. 5 kor. 4. Bállá István gyüjtőivén : 
Vankó János 2 kor. Vankó Erzsébet 2 kor. Jámbor 
Ferenc 1 kor. Fülöp Gergelyné 1 kor Sült Lajos 
2 kor. Marczy Miksa 1 kor. Szabó Isván 2 kor. 
Juhá-z Mihályné 2 kor Herczeg Pál Katalin 1 
kor. összesen 14 kor. 5. Jambrikus János gyűjtő- 
ivén : Tóth János 1 kor. Breznay Ignác 1 kor. 
Jambrikus János 2 kor. Halász Sándor 1 kor. 
és Jelen András 1 kor. összesen 6 kor. 6. Tóth 
János templomatya gyüjtőivén : Baráti Ignác 5 kor. 
Schreiber Aladár plébános.

— Jótékenycélu műkedvelő előadás. 
Az Ipolysági iparos ifjusá v e hó 14-én va­
sárnap a városháza nagytermében Totovits 
Kálmán védősógo alatt a helybeli római kato­
likus templom festő-e javára tánccal egybekö-

töte műkedvelő előadást rendez, mely alka­
lommal szilire kerül : Viola, az alföldi ha­
ramia. Népszínmű 5 felv. 8 képben.Irta: Szigeti 
József. Rendező: Rosenfdd Öttó. Személyek : 
Viola, az alföldi haramia Sztraka József. 
Violánó Beinhror Erzsiké, Violáéit kis fia 
ifj. IIesz Palika, Tengeti jegyző Váradi Ká­
roly, Te n gél iné Sötény Erzsiké, Vilma leánya 
Lőrinc/ Erzsiké. Réti alispán László János, 
Rétiné Vankó Erzsiké, Altos fink Sáffár Jó­
zsef Macskaházi ügyvéd Halász László, 
Vándor, lelkész Herezeg József. Nyúzó, fő­
bíró Schuster Károly, Keniházi, esküdt Sza­
lui István, Törvényszéki elnök JJárczi János, 
Liptáknó, Violáné anyja Baráti írónké. Peti 
cigány Rosenfeld Ottó. András, Csillag, zsi- 
ványolt Balog József Tinin István, Cifra 
Jancsi Major József léig zsidó 1 hraczki Ist­
ván, Mózsi zsidó ltorcsmáros Prilinc/ki Pál, 
Pandúr hadnagy Halász István, Kocsis Jirih 
Pandúrok Eszényi Béla es Sörény Sándor, 
Cigány Sallai József Szakácsnő Knapilt Ma­
riska. — Kezdete fél 8 órakor.

— E ■ *' * áros Körben“. Az „Ipa­
ros /vor“ e hó 21-én este 8 órakor a város­
háza kis termében felölva-ó estét rendez. A 
kör helyiségből kénytelen a városházára menni, 
mert az est iránt való érdeklődés következté­
ben saját helyisége szűknek bizonyult. Az est 
műsora : Lőrinc\ E' zsike és Neumann Lenke 
énekelnek ifj. Balog Ferenc körtag zenc- 
kisérete mellett, Pelikán Ferenc pénztáros 
szaval. Jávor B. Lajos körtag és Himmler 
Sándor dr. igazgató felolvasnak.— Az esthez 
vendégeket minél nagyobb számmal szívesen 
lát az „I| a os Kör.“ Külön meghívó, sem 
belépti dij — nincs■

— Köszönotnyilvánitíís. Az „Iparos 
Kör“ könyvtára javára eddig: Somogyi Béla, 
Mühlstein Gáborné, Nyáry Alfonz báró, Halász 
Ferenc, Dabis Antal dr, Pályi Pál adományoztak 
könyveket, a miért az „Iparos Kör“ nevében ez 
utón is köszönetét mond Himmler Sándor dr. a 
kör igazgatója.

Sápadt, szenvedő arcán sommi óletjei 
Büszke ajka dacosan csukva, s azok a 
gyönyörű kék szemok mily szolidcn tud­
nak nézni. . . Olga rajongott a kék sze­
mekért.

— Ejnye no, hogy nem akad valaki, a 
ki megsúgná, hogy én oly szívesen lejtő­
nek vele legalább egy túrt. . .

De mi az? Hát Olga baronessznok van­
nak ilyen óhajai ? Neki, a flegmatikusnak, 
a táncosok rajától körülvett, elkényezte­
tett leánynak.

— Nem is nézek többet rá, — boszan- 
kodott magában. — Eh, mit törődöm én 
a világ összes szép meg csúnya embe­
reivel.

Azonban akarata ellenére mégis oda 
nézett.

Egy rendező közeledik az érdekes isme­
retlenhez. — Olga ismeri a rendezőt, alig 
várja megkérdeni, ki ő? A rendező be­
szélgetni kozd vele, de ő egy szót som 
szól. Ám az feleletet vár, semmi válasz, 
csak néz rá; a rendező más nyelven szól 
hozzá, gondolván, hogy tán igy megérti, 
de ő semmit sem felel, do mégis kezeivel 
igyekszik valamit megértetni.

Egy halk sikoly 'röppent el Olga ajká­
ról. Az első csalódás sikolya.

Az a szép ember — néma

— Kivándorlási biztos. A bel­
ügyminiszter az Adria tengerhajózási r. 
t. részéről kivándorlási szerződések meg­
kötésével Nógrád és Hont megyében Eh- 
rcnthal Mór balassagyarmati kereskedőt 
bízta meg.

— Uj olvasókör. Garamkövesdeti f. hó 
2-án egy olvasókör alakult, melynek célja 
a község népét együvé tömöríteni s azt 
ez, által megóvni az erkölcsi süllyedésből, 
melynek a nép különösen a pálinka folytonos 
terjedése mia:t sok helyütt áldozata le.-z. 
Habár Garomkövcsd népe igen jó indulatit 
és korántsem közeledik a fenyegető veszély 
felé. a község érdemes plébánosa : Zlait- 
nyánsjky E-nö mégis jónak látta a vezető 
egyéneidet egy nép kör megalakítására felszó­
lítani. Az alakuló közgyűlés, melyet a plébá­
nos magas beszéde vezetett be. kedden délu­
tán volt s oly sikerrrel járt, hogy azonnal 
kilencven tag jelentkezett. A plébános esz­
méjének lelkes bajnoka Illavaty István se­
gédlelkész, aki, miután a nép jó szándékait 
megismerte, most egy szövetkezet megalakí­
tására törekszik. Külömbcn a fiatal káplán­
nak oroszlánrésze van a kör megalakítá­
sában is.

— Kaszinóest Korponán. Ivorponáról 
jelentik lapunknak : A korponai Széchenyi 
kaszinó o hó 7-én fényesen sikerült estét 
tartott, melyeit együtt volt Korpona város és 
a környék intelligenciája teljes számban, kö­
zöttük ifj. Holczer János orsz. gyűlési kép­
viselő is. A zenekar által előadott nyitány 
után Bokkelcn Ella szavalt Váradi Antaltól 
költeményt, meglepő biztossággal. Után na 
Podlussányi Gizella a nála már megszokott 
temperamentummal S\metana Szaniszló zon­
gora kísérete mellett énekelt több magyar 
és niüdalt és végül az ezen alkalomra ké­
szült „Rikkancs dal“t a közönség folytonos 
és teljes elösmerése mellett. Est követte 
Bokkelcn Ella zongorajátéka, ki kifogástalan 
tehnikával játszott el több magyar kesergőt 
és kuruc dalt. Az ötödik pont Fodor Vil­
mos dr. tartalmas felolvasása volt arról, hogy 
„miért érdekesek a nők.“ Az ezt követő cigány 
zene betét után Eisert Esztike adta elő a 
„férjhez menjek-e“ cimü monológot oly, a
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műkedvelői előadás körét messze túlszárnyaló 
eredmónynyel, hogy a közönség osztatlan és 
hosszantartó tetszésnyilvánítását vívta ki ma­
gának. Végre Francsák Gábor adta elő 
S\metana Szaniszló zongora kísérete mellett 
az ugyancsak ezen alkalomra készült és he­
lyi vonatkozásokban tele „Hm, hm. hm és 
„De hiszen várhat, elvárhat“ két kupiét, a 
mely a közönség tetszését annyira megnyerte, 
hogy azt több Ízben ismételni kellett, s a 
szereplőt ismételten kitapsolták. A műsort 
tánc követte s a hangulat oly emelkedett 
volt, hogy az egész közönség együtt maradt,
8 csak a hajnali órákban oszlott szét. A 
tiszta jövedelem felét a kaszinói könyvtár 
gyarapítására, felét pedig a magyar nyelvben 
legjobb előhaladást tett idegen ajkú tanulók
jutalmazására fordítják.

— Hangverseny Selmecen. A Sel­
med líceum fiatalsága, melynek megyénkből is 
állandóan vannak diákhallgatói múlt hétfőn sike­
rült hangversenyt rendezett. A szereplők közül 
kivált Oholtcsáuijí Tibor Vili. osztályos tanuló 
Okolicsányi Gyula ipolysági ügyvéd fiának szava­
lata, mely, mini. a Selmebányai Híradó Írja, min­
denkit. könyekig meghatott, s ez reá a legszebb 
dicséret.

— Iparos táncmulatság. Az ipolysági 
iparos fiatalság február 16-án farsang keddjén, 
Hopfinger József vendéglőjében kedélyes tánc- 
mulatságot rendez, a melyre a résztvevőket lehe­
tőleg jelmezesen kérik megjelenni. Kezdete 7 óra­
kor; belépődíj egy korona.

— A 25-ösökasztal társasága e hó fi­
án a városháza összes termeiben sikerült házi 
mulatságot rendezett, melyen városunkpolgá 
rai. tisztviselő karunk egy része vett részt . A 
konyhát és italokat Hopfinger József vendéglős 
adta. A mulatság — palásti Rudi zenéje 
mellett világos reggel a legjobb hangulatban 
ért végeit.

— Február időjárása. Vozáry Pál 
szombathelyi főmérnök (Meteor) február 
hó időjárásáról a következőket jelenti: A 
napfoltok tömörüléséből közvotkoztetett 
ciklonos erőhatás hidegen befolyásolta az 
időjárást s 2—3 fokra szorította le mind 
agdig a lóg mérsékletét, mig a foltok ja­
nuár 28— 29 ón át nőin fordultak a Nap 
túlsó felére. Ekkor rövid olvadás állott be, 
de csak egy napra. Ezt kövotőlog újra 
fagypont alá került a hőmérséklet. Feb­
ruár 1-j i enyhe jelegű csomópont emelte a 
hőmérsékletet s 2 iki erős hatású csomó­
pont befolyása alatt nagy változás állott 
bo ugyan az időjárásban és pedig csapa­
dékkal, hóval, széllel vegyest, de még e 
nopon nagyobb lett az enyhülőt, mit, a 
Napon észlelt izgalom még egy-két napig 
fentartott széllel, majd csapadékkal. A 8 ki 
csomópont hatáskörében erősen változa­
tossá fog válni időjárásunk és pedig vagy 
széllel, vauy csapadékkal s mint a 15 ki, 
annyiban bir befolyással, hogy a tovább 
tartó változatos időjárás hidegebb jellegűvé 
válik, 26-iki hatáskörében éri el maximá­
lis értékét: a hónap végét téliessé változ­
tatva át. A foltok 9—lU-ón térnek vissza 
mifélénk, amelyek szintén kétfélék lóvén, 
a változatosságot csak elősegítik. Február 
hó még hátralevő változási napjai: 13., 
14., 15., 16., 17., 18, 19, 26. és 27-ere 
esnek.

— Táncmulatság Vámosmikolán. 
Vámosmi kóláról jelentik : A vámostniholai, 
arany ifjúság e hó 6-án az írás-féle ven­
déglő helyiségében jól sikerült táncmulatsá­
got rendezett, melyen a helyi és a vidéki 
szép számú intelligens közönség jelent meg. 
Fesztelen jó kedv tartotta együtt a díszes 
közönséget, mely csak reggel 5 órakor kez­
det oszladozni. Jelenvoltak Ágotái Edóné. 
Ágotái Giziké, (Ipolyszakállos). von der Becke 
Imréné báróné. Békássy Rezsőnó, Békássy 
Giziké (Esztergom). Czukrász Gyuláim drné, 
Czukrász Villy és Margitka, Drosztnó Hor­
váth Paula. K rai ez Ernőné. Nagy Giziké 
(Lontó), Nagy Jenőné, Nagy Ilonka (Bör­
zsöny). Nóvery Aranka, Murányi Miklósnó. 
Murányi Emmi. (Lontó), Pongrác/. Bóláné. 
Sándor Gyuláim drné. Székely Zzigmondné,
Székely Jolánka (Garamkövesd), Veszelák 
Fereimuó, és Veszelák Lajosáé (Szete).

— Iparosbál V il tn < > n ni 1 k o lílii. A
„ Vámosmikola és vidéki iparos olvasó kör“ könyvtá­
rának gyarapítására saját helyiségeiben a szoká­
sos farsangi bálját a múlt szombaton tartotta 
meg. A tánc a legjobb kedvben fesztelenül tar­
tott világos reggelig. A jelenvolt hölgyek névsora : 
Asszonyok : Antal Jánosné (Börzsöny), Balázs 
Mihályné (Garamkissallő), Bogdán Istvánná, Cselka 
Károlyné, Dobra Mihályné, Détáry Istvánná fVisk), 
Frecska Györgyné, Juhász Józsefre' (Perőcsény), 
Jarábek Józsefné, Kotrucz Józsefné, Róde Alajosáé, 
Szmolka Jánosné, Szabó Matild, Turcsányi Kál­
mánná, Turcsányi Sománé, id. Turczer Andrásné 
ifj. Turczer Andrásné, id. Tiffenbacher Józsefné, 
Ten kai Jánosné (Börzsöny), Vinkler Józsefné, 
Leányok : Bonyhay Mariska, Balázs Mariska (Ga- 
ramkissalló), Bogdán Bözske, Cselka Maczika, 
Drapcsák Arinuska (Kiskereskéry). Hugyecz Pe­
pike, Kotrucz Ilona, id. Turczer Erzsiké, ifj. Túri 
ezer Erzsiké, Tiffenbacher Ilonka, Vinkler Juliska. 
— Felülfizettek: Kádár Kálmán 10 k, Turcsány- 
Vilmos 4 k, Oroszt Arthur 3 k, írás Nándor, Né­
meth Emil, Cselka Károlyné, Turcsányi Kálmán, 
2 2 SteinhardtKálmán, Kainerstofer Róbert, Grosz, 
mann Lajos, Barbierik Mihály, Kövesdy ^ Lajos 
Turcsányi Endre, Détáry István, Schuzdek Ármin, 
Ziener Sándor dr., Szmolka János, Fejes Antal 
Morva László, Bráth Dezső, Róde Alajos, 1—1 
koronát.

.. Vivósport. ns Hatos István oki. vivő- 
mester, a ki legutóbb a selmeci akadémián fejezett 
be szép sikerrel egy ciklust, Ipolyságon, március 1- 
tól kezdőleg hat heti mindennapos vivótanfolyamot 
nyit. Jelentkezhetni a mesternél.

— A „Zenélő Magyarország“ zongora 
és hegedű . enemü folyóirat most megjelent 
XI. évfolyam 3-dik füzete a következő szép 
zenemüujiIonságokat közli: I. Lengyel Miska 
„Harangoznak a templomban“ magyar dal. II. 
Donáth Lajos- Pásztor Árpád „Ferde világ“ 
tréfás párjelenet a „Tarka színpad“ műsorá­
ról. 111. Grosz Alfréd „Charmante“ polka 
rondo. IV. Greizinger Iván hátra hagyott 
müvei közül „Barcarole“ — Sajkadal, hege­
dűre zongora kísérettel. Ily gazdag tartalom­
mal jelenik meg a minden zenekedvelőnek 
kiváló fontosságú zenemű folyóirat minden 
egyes füzete, úgy, hogy előfizetői az érde­
mesebb zenemüveket, melyek az év leforgása 
alatt megjelennek a havonta kétszer in égj e 
jelenő füzetekben kapják. Előfizetési ára 
egész évre 24 füzetre 12 kor. félévre 12 
füzetre 6 kor. negyedévre 6 füzetre 3 kor. 
Előfizethetni a most folyó XI. évfolyam I. 
évdegyedére valamint az előző évnegyedekre 
is a „Zenélő Magyarország“ (Klökner Ede) 
zenemű kiadóhivatalában Budapest VII. 
Józsefkörut 22—24. Ugyanit bármely más 
nyomtatásban megjelent zenemű a legolcsób­
ban kapható.

Apró szenzációk,
GIGI LEVELE.

*

Kedves szerkesztő,
itt ülök a tükör előtt s azon tűnődöm, hogy 

milyen frizurát csináljak magamnak a kalikó­
bálra. Mert nagy gond ám ez nekem! Elhatároz­
tam, hogy — most, vagy soha! . .

Hódítani akarok. Ah, hódítani! Mily isteni élve­
zet lesz őt a lábaim előtt látni. . . . Azért szép 
akarok lenni, mint egy angyal.Olyan frizurát akarok 
hogy Duci egy kicsit megpukkadjon, ha meglátja.

A ruhám egy hajszálig olyan, mintegy angyalé. 
Tudja, azok a kék pöttyök. . .

Pötty! . .
Úgy fogom hívni az uramat, ha férjhez megyek, 

hogy „édes pöttyöm.“
Jaj, most jut eszembe, hogy nekem ahhoz a vén 

. . . Nem, és tnilliószor nem. Meg fogok szökni.... 
Igen és igen. Milyen érdekes lesz a kalikó-bálból 
kalikó ruhában megszökni. . . Elmegyünk mesz- 
szire, a citrom és füge hazájába s onnan küldök 
annak a vén majomnak egy — koszorú fügét. 
Mi pedig az illatos ciprusok tövén, ah! . . Ott fo­
gom kapni az első csókot én. Majd aztán egy an- 
zikt kártyán megírom Magának, milyen is hát 
igazában a férfi-ideál. Igen ám, de hogyha Ő nem 
akar szökni, akkor mit csinálok ? Nem, az lehe­
tetlen; olyan frizurával, olyan ruhával s ilyen 
szemekkel nyugodt lehetek, ugy-e. Dehogy lehetek 
nyugodt, hiszen még semmi som igaz belőle, már 
is úgy dohog a szivem, majd kiugrik a helyéből...

Oh jajl a mamám kiabál be a konyhából, hogy 
menjek kihúzni a rétestésztát. Rétestésztát húz­
zak, mikor arról gondolkozom, hogy hogyan fogok 
megszökni az illatos ciprusok közé. Oh, istenem, 
miért is van szerelem a világon! ?

Pá magának. ií*
_____  Gigi.

Ipolysági
Búza mm.
Rozs
Árpa
Zab
Kukorica
Bab

piaci árak.
kor. 14.40—14.80 

12.20 — 12.60 
12.00—14.00 
10.80—11.40
10-40—11.20
16.00—16.00

7083. 1903. tk. sz.

Árverési hirdetmény.
Alulírott bíróság közhírré teszi, hogy 

a „Balassagyarmati népbank“ végrehajtató- 
nak Schvarcz Hermann és neje végrehajtást 
szenvedő elleni 22000 kor. tőke és jár. iránti 
végrehajtási ügyében a területéhez tartozó 
az Erdőmeg községi 52. sztjkvben I. 2. 3. 
sor. 331. 401. hrsz. 1. h. 1518. □ öl terü­
letű Pázsit dülőbeli szántóból és 519. □ öl 
területű zsellóvi rétből álló egészben Schvarcz 
Herman nevén álló zsellérség 210 kor.

az ottani 233. sztjkvben I. 332. hrsz. a. 
f. 1. h. 1330. □ öl a Pázsit dűlőben lévő 
egészben Schvarcz Herman nevén álló szántó 
98. kor.

az ottani 162. sztjkvben foglalt fele-fele 
részben Schvarcz Hermann és neje szül. Löff­
ler Julia nevén álló következő egész ingat­
lanok u. m.

f 1. sor. 558. hrsz. a Podluzsán pusztai 
szőllőre 1284. kor.

f 2. sor. 556. hrsz. a Podluzsán pusztai 
pincére 510 kor.

1.1.2. sor. 185/a. 423/a.hrsz. a. Peres dülőbeli 
1. h. o/° □ öl területű szántó földre és 480.

I I öl területű ugyanottani dülőbeli rétre 
1408 kor. és végül az ottani 159. sz/jkvbeli 
f 1. sor. 333. hrsz. Pázsit dülőbeli 4. h. 
477. □ öl területű szántó földből Schvarcz 
Hermant és neje Löffler Júliát illető hat­
kilenced rész jutalékra 333 kor. és az 
sztjkvbeli -j- 2. sor. 407 hrsz. 562. Q öl 
területű háromkilenced részben Kolm Dávid 
és neje szül. Kohn Antónia végrehajtást 
és hatkilenced részben Schvarcz Hermann 
és neje szül. Löffler Julianna v. szenvedők 
nevén álló a tkv. rendt 165. §, alapján 
egész zsellér! rétre 288. korona kikiáltási 
árban 1904. évi március hó 14-ik nap­
jának cl. e. 10 órakor Erdőmeg község 
házán a megállapított kikiáltási ár 20 %- 
ának bánatpénzül letótelcmellett a becsáron 
alól is el lógnak árvereztetni.

A vételár az árverés napjától számított 30,
60 és 90 nap alatt két egyenlő részlet­

ben 5 "Is kamatokkal együtt lefizetendő.
A bánatpénzt az utolsó részletbe beszá­

mítja.
Az árverési feltételek a biióságnál, vala­

mint a fent megjelölt községi elöljáróságnál 
megtekinthetők.

Királyi törvényszék telekkönyvi hatósága.
Ipolyságon. 1903. november 8.

Oravetz Béla
kir. törvsz. biró.

st, : W, W, ££>,,! c*) wI® (sic*) 3

Hanna vetőarpa
első évi termés eredeti minőségben,

továbbá:

tavaszi bükkönymag és zab gg
kisebb C-s nagyobb mennyiségben 
===== kapható ------ 1

Pollatsek Rezső
gabonakereskedőnél0_______________

ami álon.
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bevásárlási fonás.
Vidéki megrendelések gyorsan cs pcntc 

san eszközöltetnek.
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BAR ÍN A tJ.
fogászati műterme

BUDAPESTEN,
Kerepesi-ut 26. szám, II. emelet.

Tisztelettel tudatom a t. kö­
zönséggel, hogy budapesti mű­
termemben, ha előzőleg 2 nap­
pal levelezőlapon bejelentik 
jövetelüket, úgy bárminemű fo­
gászati műveleteket a vidékiek 
részére 12 óra alatt elkészítek.

Minden évben, úgy mint ezút­
tal, is egyszer-kótszer Ipolyságra 
jövök 14 napi fogászati gyakor­
latra.

Kiváló tisztelettel
BARNA J.

fogspecialista, 
a szájpadlás nélküli fogak és 
fogsorok egyedüli készítője.

7304. tkv. 1903 szám

1. a szobi 493. sztjkvben A I. 1 —2.
sorsz. a. ingatlanból Szakolczai István 
IS. 29. és Szakolczai János B. 30. a, 
jutaléka, kikiáltási ár 171 korona.

2. a szobi 855. sztjkvben f 1. sorsz. 
a. ingatlanból Szakolczai István és Sza­
kolczai János jutaléka, kikiáltási ára 
332 korona.

3. a szobi 935. sztjkvben A I. 1 — 3. 
sorsz. a. ingatlanok kikiáltási ára 112 
korona.

Árverezni szándékozók tartoznak az 
ingatlanok becsáránnk 10 százalékát 
készpénzben, vagy az 881. LX. t.-c. 
4 2. §-ában jelzett árfolyammal számí­
tott és az 1881. évi november 1-én 
3333. sz. a. kelt miniszteri rendelet 8. 
§-ában kijelölt óvadék képes értékpapír­
ban a kiküldött kezéhez letenni, avagy 
az 1881. LX. t.-c. 17ö. §-a értelmében 
a bánatpénznek a I)Íróságnál ebileges 
elhelyezéséről kiállított sza hál v szerit 
elismervényt átsző!gá 11atni.

Vevő köteles a vételárt három egyenlő 
részletben és pedig az elsőt az árverés 
napjától számítandó 30 nap alatt, a 
másodikat ugyanazon naptól számítandó 
60 nap alatt, a harmadikat ugyanazon 
naptól számítandó 90 nap alatt, min- 

vételári részlet után az ár­
verés napjától számítandó 5 százalék- 
kamatokkal együtt az 1881. évi no­
vember hó 6-án 39419. I. M. szám 
alatt kelt rendeletben előirt módon az 
Ipolysági kir. adóhivatalnál mint. bírói 
letéti pénztárnál lefizetni.

A bánatpénz az utolsó részletbe fog 
beszámíttatni.

Az ezen árverési hirdetmény kibo­
csátásával egyidejűleg megállapított ár­
verési feltételek a hivatalos órák alatt 
ezen kir. bíróság, mint telekkönyvi ha­
tóságnál és Szob község elöljáróságánál 
tekinthetők meg.

Kir. jbíróság mint tkvi hatóság.
V.-Mikolán, 1903. december 20.

Kraicz
kir. alj bíró.
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Árverési liirdotniény.
Szó bon a község köz házán ál 1904. 

évi március hó 2-ik napjának 
délelőtti SO órájakor a következő 
ingatlanok fognak nyilvános árverésen 
el adatni:

1 *
■

v v . v, •;.. •> > • v'

MMHÉBK'

I Eladó házak és pincék |
Ipolyságon, a Szondy-utca sár- 

% kán egy sarokház 6 szobával, 
llg továbbá az Ipoly mentén egy ház 
Cjí 8 szobával és kerthelyiséggel, }S

m u 2 pince a Kutyahegyen és && 
5 parcella parlag szőllő a tes- 

‘ határban szabad% magi határban szabad kézből M 
Xg eladó. Közelebbi értesítést a kiadó- 
Cifc hivatalban.

--s, ■ ,Í1: y..

pálinka (sósborszesz).

Vértes IV1-.
|: Vy...V t- ■ /.iiálaailmii , »-
V ■ V V I . v«abli. ü'vllélleii
\ :^_s X V (ts.’.tasiiiisa k ívetkezté-

\l\ 1 "'li utry killitíi mint
„ j \\ használatra min-

F.-Ja mMS \ á 'uekelött legjobban 
‘Pl wfí* \\ * itütalma’s. külömi-on is

lib'.7 j».; / \ a most annyira k-ilvelt
\\ gyurőmddszerro (mássá- 

go.) Kitűnő síkorreljhasz- 
í1 Kritik kiÍNisvfii.vu'Nuz, 

el hm, bl-iui.áwob. lii,aBsn»S<ii$íl, 
gj'iiliMlliM és kclésiiéi, továbbá a eró'si
töserv. valamint a wzfSj tisztítására; beiKÜleg, 
gyara««'-;-:; roíMziillill, l'cjlVijiiri st b ellen. 
Katonákní'k, vadászoknak, turistáknak, lovélhor- 
(lókirik s ;í I alá rí sokai, gyaloglóknak né külö/he- 
teth n. Valód csak a m- llékelt névjegygy.-l. Egy 
üveg íto fik. H é ti I.oi'o ia. Kapható a g.ógy- 
szevtáraklmn cs füs. erke kedéseklten, általában 
ott, hol ph.kálok a fenti védjegy gyei lát,ha ók 
Is sl|' 11.N; ; ’ e: 1‘ ' Pá) és Oombó
Kántl.v .raki.ál, válamsiit k, zveilcn;

VERT oas-s’xiívszer■>n ’ff,

74 I 9. tk. 1 903. szám.
11 irdotmény.

Ilorlli község telek könyve bir­
tok szíibályoziis következtében átala- 
kittfirott és ezzel egyidejűleg azokra 
az ingatlanokra nézve, a melyekre az 
1886. XXIX., az 1889. XXXVIII. és 
az 1891. XVI. t.-cikkek a tényleges 
birtokos tulajdonjogának bejegyzését 
rendelik, az 1 892. évi XXIX. t,.-cikkben 
szabályozott eljárás a telek jegyzőkönyvi 
be jegy zése k be 1 yesbitósé v. ■ I ka pcsolato- 
san foganatos]itatott.

Ez azzal a felhívással tétetik közzé:
1. hogy mindazok, kik a 1886. XXIX 

I. c. 15. és 17. §-a,f alapján ide értve 
e §-nak az 1889. XXXVIII. t. c. 5. és 
6. §-aiban és az 1891. XVI t. c. 15. 
§. a) pontjában foglalt kiegészítéseit is 
valamint az 1889. XXXVIII. t. c. 7
§-a és 1891. XVI. t. c. 1 5. §-a b) pontja
alapján eszközölt bejegyzések vagy az
1886. évi XXIX. t. c. 22. §. alapján
történt törlések érvénytelenségét, ki­
mutathatjuk, e végből törlési keresetüket 
hat hónap alatt vagyis 1904. évi 
jlllillS 25. napjáig bezárólag a tkvi 
hatósághoz nyújtsák be, mert az ezen 
meg nem hosszabbítható záros határidő 
eltelte után indított törlési kereset annak 
a harmadik személynek, aki időközben 
nyílvánkiinyvi jogot szerzett, hátrányára 
nem szolgálhat.

2. hogy akik az 1886 XXIX. t. c. 
16. és 18. § a inak eseteiben, ide értve 
az utóbbi §-nak az 1 .89 XXXVIII. t. c. 
5. é> 6. §-aiban foglalt kiegészítéseit is 
a tényleges birtokos tulajdonjogának 
bejegyzése ellenében ellentmondással 
élni kívánnak Írásbeli ellentmond stikát 
hat hónap alatt, vagyis 1904. évi 
július 25. napjáig bezárólag a tkvi 
hatósághoz nyújtsák be, mert ezen 
meg nem hosszabbítható záros határidő, 
letelte, után elb imiondásuk többé figye­
lembe vétetni nem fog.

3. hogy mindazok, akik a telek könyv 
átalakítása tárgyában tett intézkedé­
sek által, nem különben azok, a kik az 
Lés 2 pontban körül irt eseteken kívül 
az 1892. XXIX. törvény-cikk szerinti 
eljárás és az ennek folyamán történt be­
jegyzések által előbb nyert nyílvánkönyv 
jogaikat bármely irányban sértve, vélik,

.— ide értve azokat, is, akik a, tulajdonjog 
arányának az 1889. XXXV1I1. t. c 16. 
jj-u alapján történt bejegyzését sérelmes­
nek találják, e tekintetben felszólalásukat 
tartalmazó kérvényüket a tkvi hatóság­
hoz hat, hónap alatt vagyis 190 s. ÓV 
jlliílls 25 ík napjáig bezárólag nyujt- 

ák be, mert ezen meg nem hosszabbit- 
ható záros határidő elmúlta után az 
átalakításkor közbejött téves bevezetés­
ből származó bárminemű igényeket jó­
hiszemű harmadik személyek irányában 
többé nem érvényesíthetik, az em­
lített bejegyzéseket csak a törvény 
rendes utján és c<ak az időközben 
nyilvánköny vi jogokat szerzett harmadik 
személyek jogainak sérelme nélkül 
támadhatják meg.

4. Egyúttal figyel mezteltnek azok a 
felek, a kik a hitelesítő bizottságnak 
eredeti okiratokat adtak át, hogy a 
mennyiben azokhoz egyszersmind egy­
szerű másolatokat, is csatoltak vagy ilye­
neket pótlólag benyújtanak, az eredeti­
eket a telekkönyvi hatóságnál átvehetik.

Kir. járásbíróság mint tkvi hatóság.
Ipolyságon, 1903. évi november 26-án.

Oravctz Béla
kir. törvsz. hi ró

vl V
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ETERNIT-PALA AZBESZT-CEMENT-PALA
HATSCHEK LAJOS SZAB.

Elpusztíthatatlan, KOnny«, tetszetős, eleső ős tllzőllő tető-fedőnnyn«,

ETERNIK MÜVER HATSCHEK LAJOS BUDAPEST, Vl„ Andrássj-nt 33. szám.
Elsőrangú referenciák. - jótállás. - Évi gyártás 1500 kocsirakomány. - Kérjen ismertetést.

Értesítés!
Van szerencsém a nagyérdemű hölgyek figyelmét felhívni az ideiglenes

szabászaté és varróiskola tanfolyamra
melyet KORPONÁN a „Mesko Lajos-féle házban“ megnyitottam.

' . . 1 /*>A i í~i vvt i mrtrirmtl
VUL IXVflXÄ V/iinii 1«. --- J “ - " . 1 ,i
Szabad legyen felemlítenem, hogy a 60461. száma miniszteri engedélyen 

kívül több elismerő okmánynyal rendelkezem, melyek a tanítás biztos sikcieei
szavatolnak. ,

Továbbá pedig szabadkézi rajzaim mérték szerinti beosztása oly
könnyű, hogy bárki is 8—10 nap alatt megtanulhatja, ép ezért a fősulyt az 
ép oly könnyű varrásmód elsajátítására fektetjük. A tanidő alatt tanítványaim 
kizárólag saját részükre dolgoznak, bármely divatlap szerint 3—4 ruhát is 
elkészíthetnek. Tanításom kiterjed még gyermekruhák-, biilibelépők, úgy 
a fehérnemű-, valamint a blúz-szabás és varrására is.

A tanulás bármely nap megkezdhető a Mesko Lajos házban, hol kiváló 
figyelemben részesítem. Egy tanfolyam hat hétig tart, tandíj 20 korona.

Teljes tisztelettel
özv. Kubiczliy Károlyné

oki. szabásznő, Korpona.
Tanítványuk jelentkezhetnek bármikor fentnevezett lakásomon.

Tej szövetkezetek figyelmébe!
íz Alfa Separator

Polivka János

I-ü.v jó 
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Legelő bérbeadás
birkát1000-1200 drb.

OS
120—130 darab szarvas- 

marhát
— darab szám szerint is —

liÉr
<r5tÉ! m

nyári legelőre
elfogad

m
I Bányász JVlor

borsosberinkei bérgazdasága
u. p. Nagyoroszi.

is; 5-
í(2)^

■ m m m m m m mm •:

Részvénytársaság 
BUDAPEST, V. Lon.b-ulca 11.,
gyárának alulírott képviselője szervez és 
berendez tojszövetkozeteket a legkisebbek­
től a legnagyobbakig, kézi-, turbina- és 
orőbajtásra, hazánkban a legjobbaknak 

elismert tejgazdasági gépekkel. 
Vállalkozik a vajgyártás és az összes 
gépekkel való bánásmód betanítására.

te jszövetkezetek 
berendezője

DOBRONYA. (Zólyom m.)

(Drezdai Motorgi|ár^T.|
I (ezelőtt Hille) fióktelepe és műhelye:
GELLÉRT IGNACZés társa
BUDAPEST, VI. kerület, Teréz-körut 4L szám. 

(Telefon 2-91.)
Ajánljuk az elismert legjobb, legtökéletesebb, 
legtartósabb gyártású drezdai henziii-moto- 
roknt, lokomobiloknl és szén gáz-fejlesz­

tő# (generatoros) motorokat.
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azonnnl felvétetik

tanllU Süszmann Jakab
mészárszékében.

SOOO gép a legteljesebb meg­
elégedésre szállitvn.

Malom üzemre, darálásra, takarmány- 
kamrákba, tejgazdaságoknak. favágás­
hoz, vizemclésrc, cséplésliez és mimlen 
más gazdasági és ipari munkához a leg­

jobb üzemerő.
A drezdai motorok minden versenyvizsgála­
ton és kiállításon a legelső dijakkal lettek 

kitüntetve.
Kedvező fizetési feltételek I ! 
legmesszebb menő jótállás ! I

Uj! Budapesten főműhelyt Uj!
I rendeztünk be drezdai művezetővel | 

és szerelőkkel.

Eredeti Grrantl Y^rix

SINGER VARRÓGÉPEK
családi használatra

és a legkülönbözőbb használati czélokra.
Díjtalan oktatás a divatos mtihimzés összes műszakaiból. 

Elektromos varrógéphajtássnl.

SINGER CO. varrógép részvény-társaság
Ll-C VA, KaziiH!zy-u(ca szám. (Bakó-féle ház.) 

Fióküzletek a monarchia minden nagyobb városaiban.
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